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Глава ІІ. СМИ: СЕГОДНЯ И ЗАВТРА

УДК 070

Л.С. Ахметова  

Анализ освещения тематического сегмента
 «тюркология», «тюркский мир» 

в печатных и Интернет – СМИ Казахстана1

Методология
Перед тем, как приступить непосредственно к исследованию 

и анализу по тематике «тюркология» и «тюркский мир», была 
изучена вспомогательная литература для подведение теоретиче-
ских базисов и обоснования актуальности работы. С помощью 
научных работ советских и современных авторов, материалов 
научных конференций, статей и исследований, выделены и под-
черкнуты основания, определяющие нужность, своевременность 
и пользу проведения научного анализа по теме. 

В рамках данной статьи проведен количественный анализ тек-
стов, исследованы заголовки и содержание материалов средств 
массовой информации тематического сегмента «тюркология», 
«тюркский мир». Объектами анализа будут представлены раз-
личные СМИ по категориям за период 1.05-31.05 2022 года. Вы-
боркой материала, в частности, предстанут тексты, освещающие 
тематические сегменты «тюркология» и «тюркский мир». Будет 
проведена подготовка, сбор и систематизация полученных дан-
ных. 

На основе количественного анализа выведены статистиче-
ские закономерности. На базе полученных данных, для проверки 
гипотезы, изучены материалы одного крупного информационно-
го агентства на казахском языке. Полученные сведения интер-
претированы в рамках темы статьи, а также для реализации целей 

1 Статья подготовлена в рамках госзадания Алтайского государственного 
университета «Тюркский мир Большого Алтая: единство и многообразие в исто-
рии и современности» (проект номер – 748715Ф.99.1. ББ97АА00002)
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исследовательского проекта «Тюркский мир Большого Алтая: 
единство и многообразие в истории и современности». Результа-
ты проведенной работы указаны в заключительной части и гото-
вы к использованию для дальнейших исследований изучаемого 
сегмента и могут быть полезны для последующих сравнительных 
исследований. 

Введение
Изучение историко-культурного наследия многонациональ-

ной Республики Казахстан является неотъемлемым условием со-
хранения культурной целостности народа. В условиях активной 
глобализации, стремящегося к нулевому уровню времени, необ-
ходимого для передачи и обмена информацией, изучать, пони-
мать, исследовать свои корни, свою историю становится все бо-
лее затруднительно, учитывая многообразие контента и легкость 
его доставки до потребителя. Однако, существует общественный 
запрос на формирование определенного контента, его направлен-
ности. Одним из таких запросов является собственная история, 
история родной земли, народов и племен, ее населявших в те или 
иные исторические периоды. Это необходимо для сплочения, 
взаимопонимания, усиления общности и дальнейшего развития 
дружеских, братских социальных отношений не только народов 
многонациональной Республики Казахстан, но и приграничных 
стран, в частности стран Большого Алтая и Центрально-Азиат-
ского региона. Взаимодействие идентичностей, историй народов, 
их культур в данном регионе является сферой интересов не толь-
ко историков, но и социологов, археологов, генетиков, журнали-
стов и контент-мейкеров. 

Каждый народ, а тем более малый, пытается найти свое место 
в современном мире, не раствориться в общемировых подвижках 
к глобализации, построению неких крупных, единых обществ, 
как условно обозначают «западный мир», «евразийский мир», 
«африканский мир». Процессы глобализации в этом смысле про-
тиворечивы и несут как положительные, так и отрицательные по-
следствия. Если говорить о Республике Казахстан, то «помимо 
проблем выживания национальных культур, существующих и 
взаимодействующих в условиях культурной интеграции, необхо-
димо исследовать истоки, пути и современные реалии казахстан-
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ского общества» (Шалабаева Г., 2007). Эти задачи могут быть ре-
ализованы в виде составной части исследования тюркского мира, 
истории, а через освещение этих сегментов в современных медиа 
можно отчасти отследить и современные реалии общества, как 
указывает доктор исторических наук Г. К. Шалабаева. 

Даже многочисленным, крупным народам, сегодня представ-
ляется невозможным существовать обособленно, вне зависимо-
сти от остальных. Это тем более ярко выражается, когда речь 
идет о Российской Федерации, где сама форма государственного 
устройства определена наличием союзных государственных об-
разований, или субъектов, или Республике Казахстан, в которой 
проживают и являются гражданами страны представители самых 
разных этносов. В подобных условиях изолированность пред-
ставляется невозможной, в то время как одним из вариантов для 
развития взаимопонимания, международного сотрудничества, 
интеграционных процессов, культурного обмена и нахождения 
общих историко-культурных аспектов и точек соприкосновения, 
является процесс изучения, исследования тюркского мира, как 
некой общей точки огромного, евразийского масштаба, от кото-
рой можно оттолкнуться.

Связь и общность культуры и традиций, языков, верований, 
самой истории, особенно очевидны при рассмотрении через при-
зму тюркского мира. Уже некоторое время занимаются этими во-
просами и генетики. Лейла Жансугурова, генеральный директор 
общей генетики и цитологии, на момент публикации видео лек-
ции, говорит так: «Алтай и юг Сибири был большим перекрест-
ком древних племен, которые мигрировали и оставляли свои ге-
нетические следы. Алтай – это колыбель тюркоязычного мира» 
(Жансугурова Л., 2020).  

Известный ученый Л.Н. Гумилев называл тюрков суперэтно-
сом, который объединил не только всю степь, но и многочислен-
ные народы, в ней проживающие. Согласно своей теории этно-
генеза, он писал: «в степи вновь появилась интегрирующая сила 
в лице небольшого, но очень активного и дисциплинированного 
этноса древних тюрок» (Гумилев Л.Н., 1993). Как и в те давние 
времена, сегодня представители разных этносов, народов прожи-
вают в разных государствах, однако, и теперь прослеживается та 
самая интегрирующая сила, которую теперь мы можем называть 
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именем этноса, когда-то объединившего многие народы и племе-
на – «тюркским миром». 

«Расселение тюркских племен привело после их оседания и 
смешения с местными народами, к образованию большой группы 
тюркоязычных этносов от якутов, тувинцев, алтайцев, казахов, 
уйгуров на востоке до чувашей, гагаузинцев, татар (поволжских 
и крымских), кумыков, карачаевцев, балкарцев и турок на за-
паде», написал первый президент Республики Казахстан в 1999 
году (Назарбаев Н.А., 1999). Бесспорно, народов, объединенных 
Тюркским каганатом и другими кочевыми империями до них, 
было гораздо больше, однако, Н.Назарбаев рассуждает об этно-
сах, которые существуют и процветают в современном мире, в 
нескольких разных государствах. Это еще раз демонстрирует ак-
туальность проведения историко-культурных исследований, из-
учения обычаев, анализа общего наследия с точки зрения совре-
менного «тюркского мира», огромного и многонационального.

Тюркский мир со времен каганата объединял, смешивал раз-
личные культуры народов, сегодня уже несуществующих как от-
дельные этносы, и тем не менее, их можно прослеживать через 
изучение тюркского мира. Именно в рамках тюркской кочевой 
империи «роль катализатора играли такие факторы, как взаи-
мопроникновение культур и нравов, смешение идеологических 
устоев, тесные хозяйственно экономические контакты, наконец, 
военно-политические реалии» (Жумалы Р., 2006). Сегодня, если 
говорить о Центральной Азии, Российской Федерации и Монго-
лии, как странах мира Большого Алтая, оказывается, что «тюрк-
ский фактор» и его влияние – не изменилось. Мы по-прежнему 
стремимся к достижению взаимопонимания, развитию добросо-
седских отношений через торговлю, общие экономические связи, 
политические союзы и т.д., где важным условием может являться 
и изучение нашего общего прошлого, истории и культуры, и со-
временная трансляция, популяризация темы, освещение научных 
исследований через средства массовой информации.  

Тюркология, как комплекс научных дисциплин, изучающих 
тюркоязычные народы, имеет отражение не только в научном 
мире, но и, при помощи современных медиа, – транслируется на 
массовую аудиторию. Тюркология, в контексте ее широкого ос-
вещения через СМИ, как фактор, сближающий народы с общей 
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историей и сходством культур, сегодня представляется особенно 
важным. Этот фактор может играть свою положительную роль 
для отлаживания механизмов диалога, усилению совместных на-
учных и творческих инициатив и предприятий, интеллектуаль-
ного взаимодействия. Особую актуальность фактор тюркского 
мира, его совместного изучения в рамках тюркологических дис-
циплин, эффективная работа со СМИ по освещению этих про-
цессов, приобретает, когда речь идет о современных геополи-
тических проблемах, конфликтах и неустойчивости ситуации. 
«Российско-казахстанское сотрудничество представляется наи-
более благоприятной основой для консолидации экономических 
связей, коллективной безопасности и развития диалога культур 
как в среде бывших союзных республик, так и широкого круга 
сопредельных стран» (Малашенко А.В., 1993). В широком пони-
мании изучения тюркского мира, видится не только налаживание 
диалога культур, но и нахождение сходств через анализ обще-
го исторического наследия народов и стран Большого Алтая. 
«Только взаимный обмен интеллектуальными, эстетическими и 
социальными достижениями сохраняет и подпитывает потенциал 
культур» (Джамалов П.О., 2006). 

Научные исследования, статьи, публикации, археологические 
находки, книги и монографии, посвященные изучению тюркско-
го мира, сегодня представлены и известны лишь узкому кругу 
людей, заинтересованных лиц и ученых. Однако, посредством 
средств массовой коммуникации, в том числе через печатные и 
Интернет-медиа, эта тема освещается для более широкого кру-
га потребителей. Создаются общественные объединения, прово-
дятся съезды, реализуются исследовательские проекты, такие как 
проект Алтайского государственного университета «Тюркский 
мир Большого Алтая: единство и многообразие в истории и со-
временности». Этот проект, в числе прочих целей, подразумевает 
проведение исследований, направленных на изучение освещения 
средствами массовой информации событий, информационных 
поводов, контента, посвященного тюркскому миру и тюрколо-
гии. 

«Современное состояние и Российской Федерации, и Респу-
блики Казахстан показывает, что мы нужны друг другу. Поэтому 
не случайно возрастание определенного интереса к исследова-



75Л.С. Ахметова 

нию исторического прошлого и настоящей истории двух стран» 
(Туймебаев Ж.К., 2006). 

В данной статье, помимо некоторого введения по поводу тер-
минов «тюркский мир» и «тюркология», проведен анализ, посвя-
щенный настоящей истории и нынешним событиям. Произведен 
контент-анализ средств массовой информации, освещающих 
«тюркологию» и «тюркский мир» в Республике Казахстан. 

Опираясь на данные мониторинга СМИ и соцсетей, был вы-
делен период с 01.05.2022 по 31.05.2022 года, который рассмо-
трен в данной статье. 

Результаты
Согласно отчету онлайн системы мониторинга и анализа 

СМИ «Медиалогия», был произведен анализ СМИ по запросу 
терминов «тюркология» и «тюркский мир». Категориями в за-
просе фигурировали такие СМИ как: газеты, журналы, Интернет-
медиа, информагентства, радио и телевидение. Период: май 2022 
года. 

Выданный системой отчет был категорирован, вычленены 
необходимые данные, касающиеся казахстанских средств массо-
вой информации, что является предметов исследования в рамках 
данной статьи. Полученные в результате данные внедрены в та-
блицу №1. 

Таблица 1
Упоминание по запросу «тюркский мир» и «тюркология» 

в средствах массовой информации за май 2022 г.

№ Дата Название 
СМИ

Категория 
СМИ

Название 
сообщения/

статьи
Источник

1 27.май kazinform
Информа-
ционное 

агентство

Провести в 
Туркестане 
саммит Тюрк-
ского совета 
предложили в 
2023 году

https://www.inform.kz/
ru/provesti-v-turkestane-
sammit-tyurkskogo-
soveta-predlozhili-v-
2023-godu_a3937664 
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№ Дата Название 
СМИ

Категория 
СМИ

Название 
сообщения/

статьи
Источник

2 24.май kazinform
Информа-
ционное 

агентство

Город Ша-
махы избран 
туристической 
столицей 
тюркского 
мира

https://www.inform.
kz/ru/gorod-shamahy-
izbran-turisticheskoy-
stolicey-tyurkskogo-
mira_a3936616 

3 14.май kazinform
Информа-
ционное 

агентство

Сотрудниче-
ство тюркских 
государств в 
области СМИ 
обсудят в 
Стамбуле

https://www.inform.
kz/ru/sotrudnichestvo-
tyurkskih-gosudarstv-v-
oblasti-smi-obsudyat-v-
stambule_a3932979 

4 03.май Sputnik Ка-
захстан

Новост-
ное сете-
вое агент-

ство

Казахстан бу-
дет тратить по 
$1 млн в год 
на Тюркскую 
академию: То-
каев подписал 
закон

https://ru.sputnik.
kz/20220503/
kazakhstan-budet-tratit-
po-1-mln-v-god-na-
tyurkskuyu-akademiyu-
tokaev-podpisal-
zakon-24617491.html 

5 06.май Tengrinews Сетевое 
издание

Улицу в Тур-
кестане на-
звали именем 
турецкого 
политика, по-
могавшего 
переселению 
казахов

https://tengrinews.kz/
kazakhstan_news/ulitsu-
turkestane-nazvali-
imenem-turetskogo-
politika-468138/ 

6 30.май Tengrinews Сетевое 
издание

Летние га-
строли «Аста-
на Опера» 
пройдут в 
Туркестане и 
Шымкенте

https://tengrinews.
kz/news/letnie-
gastroli-astana-opera-
proydut-turkestane-
shyimkente-469709/ 

Продолжение таблицы 
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№ Дата Название 
СМИ

Категория 
СМИ

Название 
сообщения/

статьи
Источник

7 21.май kazinform
Информа-
ционное 

агентство

Заседание 
министров 
туризма тюр-
коязычных 
стран пройдет 
в Азербайд-
жане

https://www.inform.
kz/ru/zasedanie-
ministrov-turizma-
tyurkoyazychnyh-
stran-proydet-v-
azerbaydzhane_
a3935598 

8 13.май kazinform
Информа-
ционное 

агентство

13 мая. Кален-
дарь Казин-
форма «Даты. 
События»

https://www.inform.kz/
ru/13-maya-kalendar-
kazinforma-daty-
sobytiya_a3932110 

9 25.май kazinform
Информа-
ционное 

агентство

25 мая. Кален-
дарь Казин-
форма «Даты. 
События»

https://www.inform.kz/
ru/25-maya-kalendar-
kazinforma-daty-
sobytiya_a3935847 

10 28.май kazinform
Информа-
ционное 

агентство

28 мая. Кален-
дарь Казин-
форма «Даты. 
События»

https://www.inform.kz/
ru/28-maya-kalendar-
kazinforma-daty-
sobytiya_a3937963 

11 24.май kazinform
Информа-
ционное 

агентство

24 мая. Кален-
дарь Казин-
форма «Даты. 
События»

https://www.inform.kz/
ru/24-maya-kalendar-
kazinforma-daty-
sobytiya_a3934493 

12 27.май kazinform
Информа-
ционное 

агентство

27 мая. Кален-
дарь Казин-
форма «Даты. 
События»

https://www.inform.kz/
ru/27-maya-kalendar-
kazinforma-dni-
rozhdeniya_a3935859 

13 15.май kazinform
Информа-
ционное 

агентство

Создается 
единый центр 
информацион-
ных агентств 
тюркских ре-
спублик

https://www.inform.kz/
ru/sozdaetsya-edinyy-
centr-informacionnyh-
agentstv-tyurkskih-
respublik_a3933135 

14 17.май Казахстан-
ская правда Газета

Дорога певца 
– вместе с на-
родом

https://kazpravda.kz/n/
doroga-pevtsa-vmeste-s-
narodom/ 

Продолжение таблицы 
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№ Дата Название 
СМИ

Категория 
СМИ

Название 
сообщения/

статьи
Источник

15 04.май Казахстан-
ская правда Газета

Тюркская 
академия по-
чтила память 
азербай-
джанцев-
жертв по-
литических 
репрессий в 
музее «АЛ-
ЖИР»

https://kazpravda.kz/n/
tyurkskaya-akademiya-
pochtila-pamyat-
azerbaydzhantsev-
zhertv-politicheskih-
repressiy-v-muzee-
alzhir/ 

16 14.май Казахстан-
ская правда Газета

Делегация Ка-
захстана при-
няла участие 
в заседании 
министров 
и высокопо-
ставленных 
должностных 
лиц по медиа 
и информации 
Организации 
Тюркских го-
сударств

https://kazpravda.kz/n/
delegatsiya-kazahstana-
prinyala-uchastie-v-
zasedanii-ministrov-i-
vysokopostavlennyh-
dolzhnostnyh-lits-po-
media-i-informatsii-
organizatsii-tyurkskih-
gosudarstv/ 

17 06.май Казахстан-
ская правда Газета

Токаев обра-
тился к участ-
никам между-
народной 
конференции в 
Туркестане

https://kazpravda.kz/n/
tokaev-obratilsya-
k-uchastnikam-
mezhdunarodnoy-
konferentsii-v-
turkestane/ 

18 09.май Казахстан-
ская правда Газета

Колыбель ис-
ламской циви-
лизации

 

19 01.май Forbes 
Kazakhstan Журнал Придется вы-

бирать  

Продолжение таблицы 
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№ Дата Название 
СМИ

Категория 
СМИ

Название 
сообщения/

статьи
Источник

20 28.май Хабар 24 Телеканал

Деятелей 
культуры и 
искусства 
наградили в 
столице

https://24.kz/ru/news/
culture/item/546452-
deyatelej-kultury-i-
iskusstva-nagradili-v-
stolitse 

21 27.май Казахстан-
ская правда Газета

Междуна-
родный форум 
«Аль-Фараби 
– Икбал» со-
стоялся в Ал-
маты

https://kazpravda.kz/n/
mezhdunarodnyy-
forum-al-farabi-ikbal-
sostoyalsya-v-nur-
sultane/ 

22 26.май Казахстан-
ская правда Газета

Известному 
ученому, 
тюркологу 
Мырзатаю 
Жолдасбекову 
исполняется 
85 лет

https://kazpravda.kz/n/
izvestnomu-uchenomu-
tyurkologu-myrzatayu-
zholdasbekovu-
ispolnyaetsya-85-let/ 

23 12.май Forbes 
Kazakhstan Журнал

Досым Сатпа-
ев – о Тюрк-
ском альянсе и 
геополитиче-
ском балансе

https://forbes.kz/
process/expertise/
dosyim_satpaev_-_o_
tyurkskom_alyanse_i_
geopoliticheskom_
balanse/ 

24 28 мая Вечерний 
Almaty Газета

На языке 
дружбы: в 
Алматы от-
крылся уголок 
турецкой ли-
тературы

https://vecher.kz/
na-yazike-druzhbi-v-
almati-otkrilsya-ugolok-
turetskoy-literaturi 

25 27.май Вечерний 
Almaty Газета

Президент 
поздравил 
Мырзатая 
Жолдасбекова 
с юбилеем

https://vecher.
kz/prezident-
pozdravil-mirzataya-
zholdasbekova-s-
yubileem 

Продолжение таблицы 
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№ Дата Название 
СМИ

Категория 
СМИ

Название 
сообщения/

статьи
Источник

26 27.май Литер Газета

С юбилеем 
поздравил 
президент 
Мырзатая 
Жолдасбекова

https://liter.kz/s-
iubileem-pozdravil-
prezident-myrzataia-
zholdasbekova 
-1653629379/ 

Анализ контента показал наличие шестнадцати информаци-
онных поводов, т.е. мероприятий, событий, культурных ивентов, 
научных конференций и форумов и т.д., связанных с тюркским 
миром, тюркскими странами, деятелями тюркского мира.  

Кроме того, информационное агентство kazinform ведет рубри-
ку «Даты, события», сообщается о конкретном дне в истории. В мае 
2022 года, таких дней, связанных с тюркским миром, оказалось пять. 

Один информационный повод повторился – это поздравле-
ние президентом Республики Казахстан с 85-летием известного 
тюрколога М. Жолдасбекова. Это событие осветили газеты «Ли-
тер» и «Вечерний Almaty». Кроме того, Зарина Москау из газеты 
«Казахстанская правда» посвятила небольшую статью в рубрике 
«Общество» самому ученому в день его рождения. 

Две тематические статьи были опубликованы журналом 
«Forbes Kazakhstan». В одной из них, в рубрике «Экспертиза» из-
вестный казахстанский политолог Досым Сатпаев написал раз-
вернутую статью, касающуюся современных геополитических 
трансформаций, а также роли Республики Казахстан и тюркского 
мира в этих процессах. 

Итого: 26 публикаций, среди которых 16 инфоповодов, 5 
исторических событий (день в календаре), 2 статьи и еще 3 ин-
формационных повода, связанных с днем рождения известного 
казахского ученого-тюрколога М. Жолдасбекова. 

Наибольшим количеством материала о тюркском мире или 
связанного с ним отметились газета «Казахстанская правда» (7) и 
информационное агентство kazinform (10). Единственный анали-
тический материал, в виде статей, представлен журналом «Forbes 
Kazakshtan».

Продолжение таблицы 
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Таблица 2
Аналитика по средствам массовой информации

Вид СМИ Кол-во СМИ Кол-во публикаций
Газета 3 10

Журнал 1 2
ТВ 1 1

Интернет-медиа 3 13
Итого 8 26

Конечно, исходя из данных одного месяца трудно делать 
твердые выводы, однако, на некоторые тенденции следует обра-
тить внимание. Если взять в качестве примера такой показатель-
ный инфоповод, как подписание президентом закона о бюджете 
в один миллион долларов в год на Тюркскую академию, то, мож-
но увидеть новость об этом в таких изданиях как: Ulys Media, 
kz.vesti.news, hola.news, zona.kz, newtimes и т.д. Некоторые ме-
диа ссылаются на Sputnik Казахстан, другие непосредственно на 
пресс-службу Ак-Орды. Поэтому, если проводить контент-ана-
лиз таким образом, чтобы отразить все русскоязычные медиа, со-
общившие об этом событии, то их будет гораздо больше, хотя это 
сообщение и появляется позже. По большому счету, такой ход 
событий является понятным, когда сначала новость публикуется 
«молнией» от информагентства, а потом дублируется остальны-
ми медиа, так как «телеканалы, газеты и журналы используют 
сообщения информагентств при подготовке собственных мате-
риалов, нередко прибегая к прямому цитированию» (Абрамов В., 
2008). Таким образом, каждую отдельную новость или публика-
цию, указанную в списке, согласно мониторингу и анализу СМИ 
портала «Медиалогия», можно рассматривать почти как перво-
источник, или первое СМИ, выдавшее эту информацию. Итого, 
СМИ, транслирующих в том или ином виде (дополненном, про-
анализированном, усеченном) эту новость – гораздо больше, как 
видно на примере информации о подписании президентом бюд-
жета Тюркской академии.

Обратимся к материалам с «тегами» (Тег – идентификатор 
для категоризации, описания, поиска данных и задания внутрен-
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ней структуры. https://kartaslov.ru/значение-слова/тег) «тюркский 
мир» и «тюрк» на казахском языке. Сразу отметим несколько 
лингвистических особенностей терминологии. «Тюрк» пишется 
на казахском языке как «түрк», что важно во избежание путаницы 
со словом «турок» или «Турция», которые пишутся следующим 
образом: «түрік» и «Түркия». Кроме того, некоторую трудность 
в поиске материалов через поисковые системы информационных 
агентств или общие поисковые системы, возникают от того, что 
поисковики выдают слово «Түркістан» (Туркестан, город на юге 
Республики Казахстан), где корнем является именно необходимое 
нам слово «түрк». Однако, очевидно, что далеко не все новости, 
связанные с городом Туркестан, сопряжены с темами тюркско-
го мира или тюркологии. Также «тегами» или заданными пара-
метрами в поисковик были термины «түркі әлемі», «түркітану», 
«түркология», то есть «тюркский мир» и «тюркология» – в двух 
вариантах написания на казахском языке. Забегая вперед, мож-
но отметить, что термины «түркітану» и «түркология» вовсе не 
встречались в поисковике информационного агентства на май 
2022 г. 

Был проведен контент-анализ информационного агентства 
kazinform на казахском языке, который оказался наиболее ин-
формативным в мае 2022 г., относительно освещения «тюркского 
мира» и «тюркологии» исходя из результатов анализа Таблицы 
№1.

Таблица 3
Материалы информационного агентства kazinform по сегменту  
«түркі әлемі», «түркітану», «түркология» на казахском языке  

за период с 01.05.2022 г. по 31.05.2022 г.  

№ Совпаде-
ние Дата Название материала Источник

1  31 мая

Тұрар Рысқұлов 
Түркістан өлкесіндегі 
ашаршылық кезінде 1 
млн адамның өмірін 
сақтап қалған

https://www.inform.
kz/kz/turar-ryskulov-
turkistan-olkesindegi-
asharshylyk-kezinde-
1-mln-adamnyn-
omirin-saktap-kalgan_
a3938902
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№ Совпаде-
ние Дата Название материала Источник

  

Перевод 
автора на 
русский 

язык

Турар Рыскулов спас 1 
млн жизней во время 
голода в Туркестан-
ском крае

 

2  Частичное 
совпадение 27 мая

Түркістанды түркі 
әлемінің туристік аста-
насы деп жариялау 
ұсынылды

https://www.inform.
kz/kz/turkistandy-
turki-aleminin-
turistik-astanasy-dep-
zhariyalau-usynyldy_
a3937673 

  kazinform

Перевод 
автора на 
русский 

язык

Туркестан предложили 
объявить туристиче-
ской столицей тюрк-
ского мира

 

3  23 мая

Түркістанда 
«Қорқыт туралы 
аңыз» пластикалық 
спектаклінің премье-
расы өтті

https://www.inform.kz/
kz/turkistanda-korkyt-
turaly-anyz-plastikalyk-
spektaklinin-prem-
erasy-otti_a3935790 

  

Перевод 
автора на 
русский 

язык

В Туркестане состо-
ялась премьера пла-
стического спектакля 
«легенда о Коркыте»

 

4 Совпаде-
ние 15 мая

Түркі елдері ақпарат 
агенттіктерінің 
бірыңғай орталығы 
құрылмақ

https://www.inform.
kz/kz/turki-elderi-
akparat-agenttikterinin-
biryngay-ortalygy-
kurylmak_a3933229

 Kazinform

Перевод 
автора на 
русский 

язык

Будет создан единый 
центр информацион-
ных агентств тюрк-
ских стран

 

5 совпадение 14 мая

Ыстанбұлда түркі 
мемлекеттерінің 
БАҚ саласындағы 
ынтымақтастығы 
талқыланады

https://www.inform.
kz/kz/ystanbulda-
turki-memleketterinin-
bak-salasyndagy-
yntymaktastygy-
talkylanady_a3933020

Продолжение таблицы 
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№ Совпаде-
ние Дата Название материала Источник

 kazinform

Перевод 
автора на 
русский 

язык

В Стамбуле обсудят 
сотрудничество тюрк-
ских государств в об-
ласти СМИ

 

6  10 мая

Түркия мен Қазақстан 
Түркістанда ар-
найы экономикалық 
аймақты дамытуға 
мүдделі

https://www.inform.
kz/kz/turkiya-men-
kazakstan-turkistanda-
arnayy-ekonomikalyk-
aymakty-damytuga-
muddeli_a3931586

  

Перевод 
автора на 
русский 

язык

Турция и Казахстан 
заинтересованы в раз-
витии специальной 
экономической зоны в 
Туркестане

 

7 Частичное 
совпадение 6 мая

Түркістанда түркі 
әлемінің қайраткері 
Аднан Мендерестің 
есімімен көше аталды

https://www.inform.kz/
kz/turkistanda-turki-
aleminin-kayratkeri-
adnan-menderestin-
esimimen-koshe-ataldy_
a3930743

 Tengrinews

Перевод 
автора на 
русский 

язык

В Туркестане названа 
улица в честь деятеля 
тюркского мира Адна-
на Мендереса

 

8  6 мая

Түркістанда 
бас қосқан дін 
қайраткерлері жаһан 
жұртын ізгілік жолына 
жұмылдыруға сүбелі 
үлес қосады – Пре-
зидент

https://www.inform.
kz/kz/turkistanda-
bas-koskan-din-
kayratkerleri-zhahan-
zhurtyn-izgilik-zholyna-
zhumyldyruga-subeli-
ules-kosady-prezident_
a3930552

  

Перевод 
автора на 
русский 

язык

Собравшиеся в Турке-
стане религиозные де-
ятели внесут весомый 
вклад в становление на 
путь добра людей всего 
мира – Президент

 

Продолжение таблицы 
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№ Совпаде-
ние Дата Название материала Источник

9  6 мая
Түркістанда түркі 
мемлекеттерінің 
мүфтилері бас қосты

https://www.inform.
kz/kz/turkistanda-
turki-memleketterinin-
muftileri-bas-kosty_
a3930523

  

Перевод 
автора на 
русский 

язык

В Туркестане собра-
лись муфтии тюркских 
государств

 

10 Частиное 
совпадение 3 мая

Мемлекет басшысы 
Түркі Академиясына 
қатысты заңға қол 
қойды

https://www.inform.kz/
kz/memleket-basshysy-
turki-akademiyasyna-
katysty-zanga-kol-
koydy_a3929427

 Sputnik Ка-
захстан

Перевод 
автора на 
русский 

язык

Глава государства 
подписал закон в от-
ношении Тюркской 
академии

 

Интересные данные были получены при изучении контента 
информационного агентства kazinform на казахском языке. В 
сравнении с отчетом, выданным системой мониторинга и ана-
лиза СМИ «Медиалогия» по запросу терминов «тюркология» и 
«тюркский мир», на казахском языке за май 2022 года, kazinform 
также выдал 10 результатов. Только в отличие от русскоязычной 
версии, здесь не было рубрики «Даты, события», но все 10 ре-
зультатов информировали потребителей о конкретных событиях, 
связанных с тюркским миром. Среди них 5 событий – «ориги-
нальные», по сравнению с русскоязычной версией. 3 события 
– совпадают с передачей информации на русском языке инфор-
мационного агентства kazinform. И еще 2 события, совпадают с 
переданной информацией от других СМИ: 1 – с сетевым изда-
нием Tengrinews, 1 – с новостным сетевым агентством Sputnik 
Казахстан. 

Было отмечено, что заголовки на русском и казахском языке 
не всегда совпадают. Например, заголовок новости от 27 мая на 

Продолжение таблицы 
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казахском языке (в переводе автора) такой: «Туркестан предло-
жили объявить туристической столицей тюркского мира» (ори-
гинал: «Түркістанды түркі әлемінің туристік астанасы деп жа-
риялау ұсынылды»). На русском заголовок иной: «Провести в 
Туркестане саммит Тюркского совета предложили в 2023 году». 
Однако, сам текст материала практически идентичен, даны оди-
наковые цитаты вице-министра культуры и спорта РК Ержана 
Еркинбаева, использованы одинаковые фотографии. Поэтому в 
таблице материал был обозначен с пометкой «частичное совпа-
дение». 

Также рассмотрим один пример «оригинальной» новости 
на казахском языке от 23 мая. Заголовок такой: «Түркістанда 
«Қорқыт туралы аңыз» пластикалық спектаклінің премьерасы 
өтті»/«В Туркестане состоялась премьера пластического спек-
такля «легенда о Коркыте». Это материал о премьере спектакля 
о Коркыте – полулегендарном тюркском композиторе. Данное 
культурное событие, повествующее о жизни тюркского компози-
тора, музыканта, кобызиста, тем более в городе Туркестане, было 
рассмотрена как бесспорно связанное с тематическими сегмента-
ми «тюркологии» и «тюркского мира». 

В том же kazinform материала об этом событии на русском 
языке не найдено. Однако о том, что в Туркестанском театре бу-
дет презентована соответствующая постановка, еще 17-го мая 
2022 года сообщал телеканал Хабар-24 (Хабар-24, 17.05.2022). 18 
мая 2022 г., с подобным материалом выходит газета «Казахстан-
ская правда» (Казахстанская правда, 18.05.2022). 

Сама же новость об уже состоявшейся премьере на казахском 
языке подается многими медиа, в т.ч. Tengrinews, в то время как 
на русском языке эта новость найдена лишь на официальном 
сайте управления общественного развития Туркестанской обла-
сти, т.е., вероятно, в первоисточнике, так как дата публикации – 
22.05.2022 г. – на день раньше выхода материала kazinform (УОР 
Туркестанской области, 22.05.2022). 

Таким образом, условно названное автором «оригинальны-
ми» материалами на казахском языке – подтверждают свою не 
освещённость на русском языке даже в том же информационном 
агентстве, которое предоставило материал на казахском. Следо-
вательно, искать, обрабатывать, изучать и анализировать инфор-



87Л.С. Ахметова 

мацию, новостные заметки, очерки и статьи в сегменте «тюрко-
логии» и «тюркского мира» на казахском языке представляет от-
дельный научный интерес, поскольку есть материал, который не 
представлен на русском языке.   

Заключение
Контент-анализ и мониторинг СМИ был произведен при по-

мощи портала «Медиалогия», а также вручную, через Интернет-
поисковые системы и системы информационных агентств. В ре-
зультате, полученные материалы были собраны и скомпонованы 
в таблицах, проанализированы как количественно, так и каче-
ственно, с получением статистических данных и углубленного 
изучения текстов и изобразительных материалов заметок, статей. 
Вследствие подобной обработки были получены данные, кото-
рые представлены после таблиц. 

В заключении можно констатировать, что выдвинутая в на-
чале исследования гипотеза о том, что материалы медиа на казах-
ском языке следует изучать отдельно от материалов на русском 
языке – подтвердилась тем, что в наличии за май 2022 г. на казах-
ском языке есть независимые материал, который представляет 
интерес в рамках изучения освещения тематики тюркского мира 
и тюркологии. Это позволяет проводить сравнительный анализ 
русскоязычных и казахоязычных медиа и получать более точные, 
расширенные результаты. 

Тематический сегмент «тюркология» и «тюркский мир» 
явно имеет отражение через медиа в Республике Казахстан на 
обоих языках. Это не единичные, случайные материалы, од-
нако, и не систематические, целенаправленные и массовые. И, 
тем не менее, информационные поводы имеются, проведенные 
события освещаются, медиа транслируют также и косвенно 
связанные с тюркским миром происшествия или мероприятия. 
Две статьи, посвященные в том или ином виде тематическому 
сегменту «тюркологии» всего за один месяц также говорят о 
некотором интересе к сегменту от конкретного медиа, специ-
ализирующегося в том числе на выдаче аналитических матери-
алов, а не только на освещении новостей. Через интерес средств 
массовой информации к тематике прослеживается интерес ау-
дитории. 
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Полученные результаты, а также подтверждение гипотезы, 
создают возможность для проведения дальнейших работ, а также 
представляются материалом для сравнительного анализа, кото-
рый будет возможно провести вследствие изучения других пери-
одов с использованием подобной методологии. 
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Аннотация. Целью исследования предстало изучение контента, изучение 
освещения функционирования проектов, касающихся тюркского мира и тюр-
кологии, через средства массовой информации за предыдущий месяц. Это дает 
понять, сколько и какого качества существуют сегодня информационные по-
воды, за которые берутся медиа для трансляции по своим каналам на массо-
вую аудиторию. Через данный контент анализ можно понять, насколько сегод-
ня актуальным и востребованным является освещение мероприятий в рамках 
тюркского мира, научных исследований и публикаций в области тюркологии, 
насколько этот сегмент интересен для медиа и, как следствие, для их аудитории. 
По результатам работы представляется возможным проведение дальнейших ис-
следований, проведение сравнительных анализов по следующим месяцам или 
предыдущим периодам для получения дальнейших, более общих, точных, ито-
говых результатов.

Актуальность работы, основанная на теоретической базисе, подведенном 
во введении к статье, заключается в необходимости производить совместные 
научные изыскания по историческому наследию тюркского мира, являющего-
ся общим культурным, научным и интеллектуальным фундаментом для стран 
Большого Алтая. Также обозначена актуальность подобных работ, в том числе 
через призму трансляции работы и результатов тюркских сообществ, организа-
ций, деятелей и ученых, специализирующихся на данном сегменте, через сред-
ства массовой информации, для налаживания торгово-экономических, культур-
ных, научных, социальных связей, внутристранового и международного межэт-
нического сотрудничества и взаимодействия. 

Автором выдвинута гипотеза о том, что помимо русскоязычных СМИ и ма-
териалов на русском языке, следует также предпринять попытку поиска того же 
материала, а также отдельного, самостоятельного контента на казахском языке. 
В случае подтверждения этого допущения, изучаемый контент сегмента «тюр-
кология» и «тюркский мир» может расшириться, и тем дать дополнительные ис-
точники информации и аналитического материала для сравнения и пополнения 
знаний о состоянии современного медиаконтента относительно интересуемой 
тематики. Исследование медиапространства с целью развития интеграционных 
процессов через отражение современного состояния тематического сегмента 
«тюркского мира» и текущих событий и ситуации в научном мире «тюрколо-
гии» представляется значимым с точки зрения наращивания сотрудничества в 
научном и журналистском мире стран Большого Алтая.

Результаты работы могут быть интересны историкам, социологам, тюр-
кологам, журналистам, студентам и преподавателям соответствующих дисци-
плин.  

Ключевые слова: Тюркский мир, тюркология, СМИ, контент-анализ, Ре-
спублика Казахстан, Большой Алтай, мониторинг, казахский язык.
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L.S. Akhmetova
Analysis of the coverage of the thematic segment “Turkology”, “Turkic 

world” in the print and Internet media of Kazakhstan
Abstract. The purpose of the paper was to study the content, study the coverage 

of the functioning of projects related to the Turkic world and Turkic studies through 
the media over the previous month. This makes it clear how many and of what qual-
ity there are news occasions today, which the media take to broadcast through their 
channels to a mass audience. Through this content analysis, one can understand how 
relevant and in demand today is the coverage of events within the Turkic world, sci-
entific research and publications in the field of Turkic studies, how interesting this 
segment is for the media and, as a result, for their audience. Based on the results of 
the work, it seems possible to conduct further research, conduct comparative analyzes 
for the next months or previous periods in order to obtain further, more general, ac-
curate, final results.

The relevance of the work on the theoretical basis, summed up in the introduction 
to the article, lies in the need to conduct joint scientific research on the historical heri-
tage of the Turkic world, which is a common cultural, scientific and intellectual foun-
dation for the Greater Altai countries. The relevance of such works is also indicated, 
including through the prism of broadcasting the work and results of the Turkic com-
munities, organizations, figures and scientists specializing in this segment, through 
the media, to establish trade, economic, cultural, scientific, social ties, domestic and 
international interethnic cooperation and interaction.

The author puts forward a hypothesis that in addition to Russian-language media 
and materials in Russian, an attempt should also be made to search for the same mate-
rial, as well as separate, independent content in the Kazakh language. If this assump-
tion is confirmed, the studied content of the “Turkology” and “Turkic world” seg-
ments can expand, and thus provide additional sources of information and analytical 
material for comparison and replenishment of knowledge about the state of modern 
media content on the topic of interest. The study of the media space in order to de-
velop integration processes through the reflection of the current state of the thematic 
segment of the “Turkic world” and current events and the situation in the scientific 
world of “Turkic studies” seems significant in terms of increasing cooperation in the 
scientific and journalistic world of the Greater Altai countries.

The results of the work may be of interest to historians, sociologists, Turkolo-
gists, journalists, students and teachers of relevant disciplines.

Key words: Turkic world, Turkic studies, media, content analysis, Republic of 
Kazakhstan, Greater Altai, monitoring, Kazakh language.

Л.С. Ахметова
«Түркология», «Түркі әлемі» тақырыптық сегментінің Қазақстанның 

баспа және интернет-БАҚ-та қамтылуын талдау
Аңдатпа. Зерттеудің мақсаты – өткен айдағы түркі әлемі мен түркітану 

мәселелеріне қатысты жобалардың мазмұнын зерделеу, БАҚ арқылы қызмет 
ету барысын зерделеу. Бұл бүгінгі күні бұқаралық ақпарат құралдарының өз ар-
налары арқылы бұқаралық аудиторияға тарататын жаңалықтардың қаншалықты 
және қаншалықты сапалы екенін көрсетеді. Осы контент-талдау арқылы түркі 
әлеміндегі оқиғаларды, түркітану саласындағы ғылыми зерттеулер мен жа-
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рияланымдарды көрсетудің бүгінгі таңда қаншалықты өзекті және сұранысқа 
ие екенін, бұл сегменттің БАҚ үшін қаншалықты қызықты екенін көрсетеді. 
Жұмыс нәтижелеріне сүйене отырып, одан әрі, жалпы, нақты, түпкілікті 
нәтижелерді алу үшін алдағы айларға немесе алдыңғы кезеңдерге қосымша 
зерттеулер жүргізуге, салыстырмалы талдаулар жүргізуге болатын сияқты.

Мақаланың кіріспесінде келтірілген теориялық базиске негізделген 
жұмыстың өзектілігі Үлкен Алтай елдері үшін ортақ мәдени, ғылыми және 
зияткерлік іргетас болып табылатын түркі әлемінің тарихи мұрасы бойынша 
бірлескен ғылыми ізденістер жүргізу қажеттілігінен тұрады. Сондай-ақ, сауда-
экономикалық, мәдени, ғылыми, әлеуметтік байланыстарды, Ел ішіндегі және 
халықаралық этносаралық ынтымақтастық пен өзара іс-қимылды жолға қою 
үшін бұқаралық ақпарат құралдары арқылы түркі қоғамдастықтарының, осы сег-
ментке маманданған ұйымдардың, қайраткерлер мен ғалымдардың жұмыстары 
мен нәтижелерін трансляциялау призмасы арқылы осындай жұмыстардың 
өзектілігі атап өтілді.

Автор орыс тілді БАҚ пен орыс тіліндегі материалдардан басқа, сол ма-
териалды, сондай-ақ қазақ тіліндегі жеке, дербес контентті іздеуге әрекет 
жасау керек деген болжам жасады. Егер бұл болжам расталса, «түркология» 
және «түркі әлемі» сегментінің зерделенетін контенті кеңейіп, тақырыптар 
қызықтыратын тақырыпқа қатысты қазіргі заманғы медиаконтенттің жай-күйі 
туралы білімді салыстыру және толықтыру үшін қосымша ақпарат көздері 
мен талдамалық материал бере алады. «Түркі әлемі» тақырыптық сегментінің 
қазіргі жай-күйін және «Түркология» ғылыми әлеміндегі ағымдағы оқиғалар 
мен ахуалды көрсету арқылы интеграциялық процестерді дамыту мақсатында 
медиакеңістікті зерттеу Үлкен Алтай елдерінің ғылыми және журналистік 
әлеміндегі ынтымақтастықты өрістету тұрғысынан маңызды болып көрінеді. 
Жұмыс нәтижелері тарихшыларға, әлеуметтанушыларға, түркітанушыларға, 
журналистерге, студенттер мен тиісті пәндер оқытушыларына қызықты болуы 
мүмкін. 

Түйін сөздер: Түркі әлемі, түркітану, БАҚ, контент-анализ, Қазақстан Ре-
спубликасы, Үлкен Алтай, мониторинг, қазақ тілі.


